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Sau Lorenzo gran caldura,
San Vincenzo gran fredùra,
L ’uno e l’ altro poco dura. Ven. di Veglia ed Antign.
San Vincenz gran criure,
San Lorenz gran caldure,
L ’ une e l’ altre poc a dure. Frinì.
San Vincenzo gran fredura; san Lorenzo gran caldura; l’ uno e 

l’ altro poco dura. Ven.
San Lorénz da la gran caldura,
San Vin^énz da la gran fredùra;
L ’ ùno e l’ àltro poco dùra. Rover.
Sant Lorénz da la gran caldura,
Sant Vincénz da la gran fredùra;
L ’ un e l’ àltro poco dùra. Treni.
San Màuro de la gran fredura,
San Lorèns de la gran caldura,
L ’ uno e l’ altro poco dùra. Berg.
San Vincenz de la gran fredùra,
San Lórenz de la gran caldùra,
Vùn e l’ alter poch el dura. Com.
San Vincenz la gran freggiura,
San Lorenz la gran caldura,
Tant un che l’ olter poco el dura. Mil.
Sant’ Antonio gran freidùa,
San Lorenzo gran càdùa,
L ’ unn—a e l’ àtra poco a dùa. Gen.
San Vizénz da la gran fardura,
San Lurenz da la gran calura,
L ’ un e l’ àtar poch dura. Mirand.
San Lurèinz dalla gran calura,
San Bastian dalla gran ferdura,
L ’ onn’ e l’ atra poch la dura. Bologn.
Sant’ Antonio gran freddura,
San Lorenzo gran caldura,
L ’ uno e l’ altro poco dura. Tose.
Sant Antonio dalla gran frescura,
San Lorenzo dalla gran caldura,
L ’ una e l’ altra poco dura. March.
Sant’ Antonio de la gran freddura,
San Lorenzo de la gran cardura.
L ’ uno e l’ antro poco dura. Rom.
Sant’ Antoni la gran friddura;
San Lorenzu la gran calura :
L ’ unu e l’ àutru pocu dura. Sic.


